
Post Triebwagen 
PRAztstoNsMooELLE N·Ho Bedlenungsanleltungl Manual 

byLemla ~ ...." .[).42781"-' 

SehrgeehrterKunde 

Nachfolgende Hmdweise sollen Ihnen die Pflege und den Betrieb Ihres Modells erleichtenrn.Jedes Modell wurde vor Auslieferung auf 
Funktton uberpruN. 

Dear Customers 

Fol/owing mstruction should ha/p you to service and actuate your mode/. Each mode/was tested before by the manufacturer. 

1. Einfahrhinweisel Run-in advice 

Vor dem eigentlichen Fahrbelrieb sollten Sie Ihr Modell ca 112 Std Mit ca 
3/4 der Höchstgeschwindigkeit einfahren. Dia Getriebe sind ab Werk geschmiert. 
Nach es 30 Betriebsstd. Sollten Sie die Schmierung überprüfen und ggfs. erneuern. 

Before regularuse you should run the modelfor 112h w1th 3/4 of max. Speed. The gears are a/ready /ubricated . After 30h running 
p/ease check lubricalton and add greasa if necessary. 

2. Zerlegen des Models I Demounting model 

Das Gehäuse entfernen S1e mdem Sie es am unteren Rand leicht spreizen Vorsteht J Oie Verstrebungen unterhalb der Türen sind sehr 
empfindlich. Sie können das GehBusenach oben abziehen. Um die Platme zu entfernen bzw zu tauschen entfernen Sie die 4 
Schrauben der Inneneinrichtung und nehme Ste d1ese ab. 
Die Platine ist mit 4 Kontakten der Radschietter verbunden. Entfernen Ste diese bttte vorsichtig mll emer Pmzatta. Ste können dte 
Plaflne nun entfernen. Ose Drehgestelle /legen nun fret . Um diese auszubauen z1ehen Sie b1tte mll emer Pmzette den 
Kunststoffschlauch von der Getnebeschnecke. Sie können Nun das Drehgestell nach unten herauSZiehen. Zusammenbaum 
umgekehrter Rethenfolge 

Remove the body by splaymg the body at the und er perl. Be careful, the par1 under the doors ts very fragile. To remove the PCB. 

~~~'(ii:~1fk~!~C::'ffi~r::.a~~F/1~::;~~:rlf:::.~~:~c;;,§Bmove the inner parl. The PCB iS connectad to tha whea/ powar-pickup wtth 4 

Now you will see the boogias from top. To dismantla the boogtes pul/ the sma/1 plastic tubeback and remove 11 from the worm gear 
Remave the boogie from the frame . 
Assemblmg m lhe opposile way round 

3. Instal/atton der opt10nalan Kuppelstange IInstai/atton ofthe opltonal couplmg bar. 

Entfernen Sie zunschst d18 Anbauteile unterhalb des Führerhauses ( G<tter und Kupplungsfuhrung) mit emer Pmzatte. Ste können 
nun die kurze Kuppelstange durch salllichas Drehen entfernen Einbau in umgekehrter Reihenfolge. 

Ramove the assembled parls under tha cockpit ( fence and coup/er track) with tweezers. Now you can remove tha coup/er by turning it 
Assembling the other way round 

Ausbau der Platine/ digital Anschlusse 
Demounting PCB/ DCC connections 

4. Digila/betflab/DCC handling 

JUMPERS FOR DECODER 

Dte Platine besitzt 6 Lötpunkte zum Einbau emes Decoders. Die Balegung der Lötpunkte entnehme Sie bille dar Zeichnung auf dem 
Ersatzteilblatt. Bitte beachten Sie auch die Bedienungshinwelse thres Digllaldacoders. 
Vor dem Einbau smd die Kontaktfedern von den Lötpunkten zu entfernen. 

The PCB has 6 soldefing connactions for a decodar. Tha standard pm assignment is explamed m the spare perl drawmg This pin 
assignment may by different by some kind of decoders 
Piease check your decodar manual. Before mounting a dacoder ramove the Jumpers from the PCB. 

Hinweis. Far unsachgemaßen Gebrauch und! orderUmbau sowie daraus resultierenden Schaden wird keine Haftung ubernommen. 

Advice. For damages and injuries caused by inappropriate use andl or mod1f1cations we assume no liabilily. 

Wir Unsehen Ihnen nun viel Freude und gute Fahrt m1t Ihrem neuan Hobbytram Modell. 
We now WiSh you lots of fun wtlh your new Hobbtrain modal. 



Explosionzeichung Triebwagen Exploded View 

At:tJturut.1Jli11.L!JiriUrmotocl•l•rt• ......... 
Vor dem Ztrltfltn dttlllodtllt 
entfernen S/t bitte dlt Fconlltmptn. 
Otmontltctn Sltrunlcltstd/t 
Anbauteilt der Fronten m/1 t/ntr 
1'/rtrtrrt. Slt lfonnen """ d lt LED • lnkl. 
FtiiUitfl mit dtr PlttUifl lU I dtm 
Otlt•ust.r/tltttt. Nldttbttclttuttf kantt 
"_, •••elttdif1Uttf ~ LED 1 u.tl 4tt 

Gt/'IIUIII '""''" 

.A tttn!lo11 l 0flly Jouttotodud modtll 
8tfore dlutmbflng you "'"' to removt 
litt frontll11hts. Rtmovt tht tdd on 
ptrtl from litt front• wltlt ,_,,,,,. 
How you un pulltht t.ED 1 IOfltllttr 
w lth tht LED tupport out of tht body 
lllt/1. Not rem0111ng willtauft 
demtflltlll to tltt LED 1 end orbody 
tlttll 

*DCC VERSION,6-WIRES CONNECTED 

#~ 



Ersatzteile Post Triebwagen (Spare Parts List Post Tram) 
A. Lyra! Pole 

lli 8~ 

C. Gehäuse mit Dach für Lyra Version! Body with Rooffor Pole Version 

a: Deutsche Reichspost, 
gelb 0 16 

b: Deutsche Reichspost, 
rot D 115 

c: Deutsche Reichspost, 
rot 0 II 

d: Deutsche Post, 
grau 0 19 

D. Geh äuse mit Dach für Panto Version! Body wlth Rooffor Panto Version 

a: Deutsche Bundupost '[] 
(f r gelb 0 IP J •) [)~ b:Deutsche Bundespost 

--'7~====~--------~~------==~,L_jg~o~lb~O~•~t~t----_j 

""""' ....... ' 
D-1. Anbauteile fUr• Panto Version 
/Part Packege forPanto Version 

.. '""'"''"""'""'""'""'' ~ 
F. Pl atine! PC-Board 

Dlgiralansch/Ussa! DCC Connectlon 

= 
Kontakte für Anelofi·Betrleb 
I Jum".r for Decoder 

E+l~~~~ .. . '. 
1• Orange 
2• Grau/ Gray 
3• Rot/Red 
4• Scltwarz/ 8/act 
5• Welul Wltlra 
•· Gelb/ Yellow 

= 
G. Motor ~ G-1. Schnacken! Worm 

H. Rahmen! Frame 

H-1. Anbauteile Rahman 
I Parts for Frame 

Art.Nr. 
(lfem Nr.} Bnchrelbung/ Ducrlptlon 

•s Panto 

I. Drehgeste/li Turck 

Preis VE 
(Prlce) (Q'Iy) 

€1.00 
€10.(10 

Sirre geben Sie die Farbe und Bezelcltnung dea gewünacltten Geltlu••• an. 
Pleuelet u•lrnow tlte colour and ducrloilon ofbodv altell. 

tC Gelt Iu .. mft Oaclt fOr Lyra Veulon Body w. Rooftor Pole Veraion € 35.00 

.E lnnenelnrichtung/lnterfor €1.00 

.F Platlne/PC-Board €15.00 

•G Motor € 10.00 

Schnechnl Worm €7.00 

OH Rahmen/ Frame € 12.00 

Anbautelle Rahmen/PartslorFrame €1.00 

Drehgutelll Truck € ZO.OO 

Llefermögllchkelten. Prelsinderung und Irrtum vorbehalten. 
Sie K6nnen Ersatzteile auch belihrem Fachjndler bestellen. 
AUgemeine Fragen und Auslandsautriga (Lemke: Fax +49·2129·52218) 
Bitte geben Sie an obandere Farben akzeptabel sind. 
falls die gewunschte Farbe nicht verlugbar Ist 0 

Prlce and avallablllty subject to change without notice. 
Parts may also be av•llabte at your local dealer. 
Genare I questions and forelgn order (Lemke: Fax +49-2129-52218) 
Check her lf color subs.tltutlons are acceptablelf selected color cholce 
/s not •v•ll•ble D 

Besteller {Ürdered by ) 

Name 

Straße (Street) 

Ort( City) Postfellzahl (Z1p) Land (Country) 

Telefon Nr. (Telephone No.) 

Versandadresse (fa lls von Bestel lad resse ab-Ne lc hend) 
Oellvery address (Ii d1fferent from o rders address) 

Name 

Straße (Street) 

Ort( City) Postleitzahl (Ztp) Land (Country) 

0 Uberwe1sung (rem11tance) 

Art. Nr. 
ltem No. 

02129-52218 

Beschreibung 
Descrlptlon 

Oie Versandkosten betragen: 
Piease add to sh1pments the 
Shtpping & Handl1ng Charge : 
€4.20 innerhalb (in) 
€9.50 außerhalb (out of) 

only Germany) 

Preis 
Prlee 

Menge 
O'ty 

Zwischensumme 
( Subtotal) 

Versandkosten 
(Shtpptng Charge) 

Gesamtpns 
Total 

(out of) Deutschland (Germany) GESAMTSUMME 
(TOTAL OUE) 


